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LLTT 5322 General Translation Spanish-English-Spanish I, 3SCH

This course provides intensive training in direct and reverse translation of general, non-
specialized texts and specialized texts, between the English and Spanish languages.

Learning outcomes
Upon completion of this course students will

-Have developed and perfected skills in direct and reverse translation between English and
Spanish '

-Be able to produce satisfactory translations of non-specialized and specialized written texts in
both languages

-Be able to assess extant translations of complex texts in both languages.
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(COASI110) LLTT 5322 General Translation Spanish-English-Spanish I

Upon completion of this course students will be able to:

1. Compose and revise direct and reverse translation between English and Spanish

2. Write and revise satisfactory translations of non-specialized and specialized written texts in both
languages

3. Analyze and explain extant translations of complex texts in both languages.





